
“Người ấy bán tất cả những gì mình có mà mua thửa ruộng ấy." 
“A person sells all that he has and buys that field.” 

 –Matthew 13, 44-52 
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July 26, 2026 
Lễ Chúa Nhật thứ Mười Bảy trong Mùa Quanh Năm 

Seventeenth Sunday Mass in Ordinary Time 



07.26 Chu a Nha  t   8:30 AM & 11:00 AM Lễ Chúa Nhật thứ Mười Bảy trong Mùa QN, Năm A Mt 13, 44-52 (44-46) 
Green Sunday    Seventeenth Sunday Mass in Ordinary Time  

07.27 Thứ  Hai   - không có Lễ Mt 13, 31-35 
Green Monday  No Mass  

07.28 Thứ  Ba   6:00 PM Thánh Lễ  Mt 13, 36-43 
Green Tuesday  Mass  

07.29 Thứ  Tứ   6:00 PM Lễ nhớ Thánh Martha, Maria, và Lazarô Ga 11, 19-27 / Lc 10, 38-42 
White Wednesday  Memorial, St. Martha, Mary, and Lazarus (Mt 13, 44-46) 

07.30 Thứ  Na m   6:00 PM Thánh Lễ  Mt 13, 47-53 
Green Thursday  Mass  

07.31 Thứ  Sa u   - không có Chầu Thánh Thể 
White Friday  No Benediction  

    6:00 PM Lễ nhớ Thánh Ignatius of Loyola Mt 13, 54-58 
   Memorial, St. Ignatius of Loyola  

08.01 Thứ  Ba y   - không có Lễ; nhớ Thánh Alphonsus Liguori Mt 14, 1-12 

White Saturday  No Mass; Memorial, St. Alphonsus Liguori  

    7:00 PM Giải Tội: xin hẹn trức khi cần 
   Confession: please make an appointment in advance 

    - Sinh Hoạt - Thiếu Nhi Thánh Thể — Resume until September 
   Eucharistic Youth Activity  

    - Lớp Giáo Lý và Việt Ngữ  — Resume until September 
   Religious Education & Vietnamese Classes  

08.02 Chu a Nha  t   8:30 AM & 11:00 AM Lễ Chúa Nhật thứ Mười Tám trong Mùa QN, Năm A Mt 14, 13-21 
Green Sunday    Eighteenth Sunday Mass in Ordinary Time  

Sinh Hoạt Mục Vụ 
Pastoral Activity  

Tuần thứ Mười Bảy trong Mùa Quanh Năm 
Seventeenth Week in Ordinary Time 
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Thông báo hành hương Đại Hội Thánh Mẫu tại Missouri 2026 
 

Nha m ta o đie u kie  n thua  n lợ i cho quy  gia o da n mong muo n tham dứ  Đa i Ho  i Tha nh Ma u ta i Missouri từ ngày 6/8 
đến ngày 9/8, Giáo xứ Trinh Vương se  to  chứ c thue  xe bus và lều trại phu c vu  cho chuye n ha nh hứợng na y. 
 

Ghi Danh 
 Thợ i gian: từ ngày 31/5 đến 6/7, xin quí vị đóng chi phí khi ghi danh để Ban tổ chức tiện việc tổng kết và đa  t xe 
  Đi a đie m: Văn phòng Giáo xứ, đã có mẫu đơn sẵn 
 Chi phí  tham dứ : $275.00/người, bao gồm: xe bus khứ hồi + lều trại + ghế bố + nước uống và thức ăn nhẹ trên xe 

 

Lịch Trình 
 Khợ i ha nh: Thứ Năm, ngày 6/8 lúc 4:00 AM ta i Gia o xứ  Trinh Vứợng, Glen Ellyn, IL 
 Trợ  ve : Chúa Nhật, ngày 9/8 lúc 10:00 AM ta i Congregation of the Mother of the Redeemer, Carthage, MO 

 
Lưu ý 

 Chuye n đi se  chỉ được tổ chức nếu có đủ từ 30 người đăng ký trở lên (tối đa là 50 người). 
 Trong trứợ ng hợ p kho ng đu  so  ngứợ i đe  thue  xe, giáo xứ vẫn sẽ giữ lều trại ta i Missouri đe  quy  vi  sứ  du ng 
ne u tứ  tu c phứợng tie  n. 

 Gia o xứ  chí  ho  trợ  phứợng tie  n đứa đo n; quý vị vui lòng tự chịu trách nhiệm cho các nhu cầu cá nhân khác. 
 
Mo i chi tie t xin lie n he  : 
630-854-8887 | Anh Hùng Trịnh  
224-645-9373 | Anh Đắc Trần  
630-781-2107 | Anh Thành Ngô 



Ý Cầu Nguyện trong tuần  |  Mass Intention within this week 
 

 Ca u cho linh ho n Anna Tra n Thi  Sa c, theo xin y  cu a ca c con cha u ợ  New Orleans. 
 Ca u cho linh ho n Anna Tra n Thi  Sa c, theo xin y  cu a 2 ngứợ i a n danh. 
 Ca u cho linh ho n Anna Tra n Thi  Sa c, theo xin y  cu a gia đí nh o ng Nguy. 
 Ca u cho linh ho n Maria Nguye n Thi  Cha u, theo xin y  cu a gia đí nh. 
 Ca u cho linh ho n Maria Tra n Thi  Chí n, theo xin y  cu a ca c con. 
 Ca u cho linh ho n Anna Nguye n Thi  Nie n, theo xin y  cu a gia đí nh anh chi  Tra m Trứ c. 
 Ca u cho linh ho n Anna Hoa ng Thi  Cung (mợ i qua đợ i), theo xin y  cu a anh chi  Khai Huye n. 
 Ca u cho linh ho n Anna Hoa ng Thi  Cung (mợ i qua đợ i), theo xin y  cu a gia đí nh anh chi  Danh Ha . 
 Ca u cho linh ho n Anna Hoa ng Thi  Cung (mợ i qua đợ i), theo xin y  cu a chi  Lứu Kim Hie n. 
 Ca u cho linh ho n Anna hoa ng Thi  Cung (mợ i qua đợ i), theo xin y  cu a gia đí nh ba  Hoan. 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo xin y  cu a gia đí nh ba  Tuye t Le . 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo xin y  cu a đoa n Thie u Nhi Tha nh The  Nguo n So ng. 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo xin y  cu a gia đí nh anh chi  Trứợ ng Nga. 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo xin y  cu a anh chi  Chứợng Lan chợ  Sa i Go n. 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo xin y  cu a anh chi  Tam Nhu. 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo xin y  cu a gia đí nh 2 cha u Phaolo  Kha i Nứ . 
 Ca u cho linh ho n Gioankim Maria Bu i The  Roa n (gio ), theo xin y  cu a gia đí nh. 
 Ca u cho linh ho n Giuse Nguye n Xua n Ky  (gio  1 na m) va  ca c linh ho n o ng ba  no  i ngoa i, theo xin y  cu a gia đí nh. 
 Ca u cho linh ho n Maria Tra n Thi  Chí n, theo xin y  cu a anh chi  Trung Va n. 
 Ca u cho linh ho n Phe ro  Thon Dukes, theo xin y  cu a mo  t ngứợ i a n danh. 
 Ca u bí nh an cho gia đí nh, theo xin y  cu a Va n Vu . 
 Ca u cho ca c linh ho n nợi luye  n ngu c, theo xin y  cu a Va n Vu . (3 y ) 
 Ca u cho ca c linh ho n nợi luye  n ngu c, theo xin y  cu a Vu  Va n Da  u. (3 y ) 
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, ĐaMinh, Giuse, Phe ro , va  Maria; ky  nie  m 21 na m ho n pho i;  

ta  ợn Chu a va  Đứ c Me ; va  ca u bí nh an cho gia đí nh, theo xin y  cu a gia đí nh anh chi  Thie  u Cha u. 
 Ca u cho linh ho n Maria va  Maria Ye n Nhi; va  ca u bí nh an cho gia đí nh, theo xin y  cu a anh chi  Ta i Phứợng Pha m. 
 Ca u cho linh ho n Phaolo  va  ĐaMinh Ricky; va  ca u bí nh an cho gia đí nh, theo xin y  cu a anh chi  Tha o Loan. 
 Ta  ợn va  ca u bí nh an cho gia đí nh, theo xin y  cu a anh chi  Khai Huye n. 
 Ta  ợn Chu a, Đứ c Me , va  tha nh Giuse, theo xin y  cu a chi  Quye n Le . 
 Ca u nhứ y , theo xin y  cu a anh chi  Pha t Quy . 
 

Xin Chu a la ng nghe nhứ ng lợ i chu ng con ca u xin cho nhứ ng y  chí  tre n, va  da n ca c linh ho n ve  hứợ ng Tha nh Nhan 
Chu a tre n Thie n Ða ng. 

Chương Trình Trong Tuần 
Weekly Agenda 

3 

Cầu Nguyện cho Bệnh Nhân  
 

 Nguye n Thie n Phu  Paul 
 Le  Thi  Thu 

Suy Niệm  |  Reflections  
 

Ho m nay la  Chu a nha  t 17 thứợ ng nie n... 
 

Lợ i Chu a ho m nay nha c chu ng ta nhợ  Thie n Chu a la  Tí nh Ye u. Ngứợ i ye u thứợng chu ng ta, ban cho chu ng ta mo i 
sứ  to t la nh, la  kho n ngoan, le  lua  t, ợn la m con cu a Ngứợ i va  nha t la  Nứợ c Trợ i. 
 

Chu ng ta hie  p da ng Tha nh Le , ca m ta  tí nh thứợng ha i ha  cu a Chu a. Xin cho chu ng ta bie t du ng ợn Chu a ban ma  lo 
cho ha nh phu c đợ i na y va  đợ i sau cu a chu ng ta. 



Bài Ðọc I  1 V 3, 5. 7-12 
 

“Ngươi đã xin cho được tài phân biệt để xét xử." 
 

Ba i trí ch sa ch ca c Vua quye n thứ  nha t. 
 

Ho i a y, ta i Ghí p-o n, đang đe m Đứ c Chu a hie  n ra ba o mo  ng cho vua Sa-lo -mo n, Thie n Chu a pha n: “Ngứợi cứ  xin đi, 
Ta se  ban cho.” Vua Sa-lo -mo n thứa : “La y Đứ c Chu a la  Thie n Chu a cu a con, chí nh Chu a đa  đa  t to i tợ  Chu a đa y le n 
ngo i ke  vi  Đa-ví t, tha n phu  con, ma  c da u con co n tre  ngứợ i non da , kho ng bie t ca m quye n tri  nứợ c. Con la i ợ  giứ a 
da n ma  Chu a đa  cho n, mo  t da n đo ng đu c, đo ng kho ng ke  xie t, đo ng kho ng đe m no i. Xin ban cho to i tợ  Chu a đa y, 
mo  t ta m ho n bie t la ng nghe, đe  cai tri  da n Chu a va  pha n bie  t pha i tra i; cha ng va  y, na o ai co  đu  sứ c cai tri  da n Chu a, 
mo  t da n quan tro ng nhứ the ?” Chu a ha i lo ng ví  vua Sa-lo -mo n đa  xin đie u đo . Thie n Chu a pha n vợ i vua: “Bợ i ví  
ngứợi đa  xin đie u đo , ngứợi đa  kho ng xin cho đứợ c so ng la u, hay đứợ c cu a ca i, cu ng kho ng xin cho ke  thu  ngứợi 
pha i che t, nhứng đa  xin cho đứợ c ta i pha n bie  t đe  xe t xứ , thí  na y, Ta la m theo nhứ lợ i ngứợi: Ta ban cho ngứợi 
mo  t ta m ho n kho n ngoan minh ma n, đe n no i trứợ c ngứợi, cha ng mo  t ai sa nh ba ng, va  sau ngứợi, cu ng cha ng co  ai 
bí  ki p.” 
 

Đo  la  Lợ i Chu a.  —Tạ ơn Chúa. 

Ðáp Ca Tv 118, 57 và 72. 76-77. 127-128. 129-130 (Đ. c.97a) 
 

Ðáp: Lạy Chúa, con yêu chuộng luật Chúa dường bao. 
 

1. Nguye  n Chu a nghe, con đa y va n tha n thứa ra ng: Cợ ngợi con chí nh la  Lợ i Chu a.  
Nguye  n giu p con coi tro ng lua  t Nga i ban bo , tha  t quy  hợn va ng bie n ba c rứ ng.  –Đáp 

 

2. Nga i u i an khi thứợng xo t pha  n to i he n, theo nhứ xứa Nga i tứ ng đoan hứ a.  
Ví  me n thứợng ne n Nga i co n cho con so ng lo ng sứợ ng vui ví  tha nh chí  Nga i.  –Đáp 

 

3. Ví  the  con luo n ye u me n me  nh le  nh Nga i, Hợn luo n hợn quí  va ng tinh cha t.  
Bợ i đo  ne n theo le  nh Nga i con tha ng bứợ c lo ng ghe t khinh đứợ ng ne o gian ta .  –Ðáp 

 

 4. Lua  t Chu a ban, o i cao quí  va  die  u ky , con đa y xin he t lo ng tua n giứ .  
Nghie n nga m luo n cho lợ i Nga i do i a nh sa ng, la m ke  đợn tha  t hie u ngo n nguo n.  –Ðáp 
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Bài Ðọc II  Rm 8, 28-30 
 

“Thiên Chúa đã tiền định cho họ nên đồng hình đồng dạng với Con của Người." 
 

Ba i trí ch thứ cu a tha nh Phao-lo  to ng đo  gứ i tí n hứ u Ro -ma 
 

Thứa anh em, chu ng ta bie t ra ng: Thie n Chu a la m cho mo i sứ  đe u sinh lợ i í ch cho nhứ ng ai ye u me n Ngứợ i, tứ c la  
cho nhứ ng ke  đứợ c Ngứợ i ke u go i theo nhứ y  Ngứợ i đi nh. Ví  nhứ ng ai Ngứợ i đa  bie t tứ  trứợ c, thí  Ngứợ i đa  tie n 
đi nh cho ho  ne n đo ng hí nh đo ng da ng vợ i Con cu a Ngứợ i, đe  Con cu a Ngứợ i la m trứợ ng tứ  giứ a mo  t đa n em đo ng 
đu c. Nhứ ng ai Thie n Chu a đa  tie n đi nh, thí  Ngứợ i cu ng ke u go i; nhứ ng ai Ngứợ i đa  ke u go i, thí  Ngứợ i cu ng la m 
cho ne n co ng chí nh; nhứ ng ai Ngứợ i đa  la m cho ne n co ng chí nh, thí  Ngứợ i cu ng cho hứợ ng phu c vinh quang. 
 

Đo  la  Lợ i Chu a.  —Tạ ơn Chúa. 

Lời Chúa  
Word of God 

Alleluia 1 Phêrô 1, 25 
 

"Lời Chúa tồn tại muôn đời. Đó la lời Tin Mừng đã rao giảng cho anh em,  
  lời Tin Mừng đã rao giảng cho anh em."  —Alleluia 
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Tin Mừng Mt 13, 44-52 (44-46) 
 

“Người ấy bán tất cả những gì mình có mà mua thửa ruộng ấy.” 
 

Tin Mứ ng Chu a Gie -su Ki-to  theo tha nh Ma t-the u. 
 

Khi a y, Đứ c Gie -su ke  cho da n chu ng du  ngo n na y: “Nứợ c Trợ i gio ng nhứ chuye  n kho ba u cho n gia u trong ruo  ng. 
Co  ngứợ i kia ga  p đứợ c thí  lie n cho n gia u la i, ro i vui mứ ng đi ba n ta t ca  nhứ ng gí  mí nh co  ma  mua thứ a ruo  ng a y. 
 

“Nứợ c Trợ i la i cu ng gio ng nhứ chuye  n mo  t thứợng gia đi tí m ngo c đe p. Tí m đứợ c mo  t vie n ngo c quy , o ng ta ra đi, 
ba n ta t ca  nhứ ng gí  mí nh co  ma  mua vie n ngo c a y. [“Nước Trời lại còn giống như chuyện chiếc lưới thả xuống biển, 
gom được đủ thứ cá. Khi lưới đầy, người ta kéo lên bãi, rồi ngồi nhặt cá tốt cho vào giỏ, còn cá xấu thì vứt ra ngoài. 
Đến ngày tận thế, cũng sẽ xảy ra như vậy. Các thiên sứ sẽ xuất hiện và tách biệt kẻ xấu ra khỏi hàng ngũ người công 
chính, rồi quăng chúng vào lò lửa; ở đó, người ta sẽ phải khóc lóc nghiến răng. 
 

“Anh em có hiểu tất cả những điều ấy không?” Họ đáp: “Thưa hiểu.” Người bảo họ: “Bởi vậy, bất cứ kinh sư nào đã 
được học hỏi về Nước Trời, thì cũng giống như chủ nhà kia lấy ra từ trong kho tàng của mình cả cái mới lẫn cái 
cũ.”] 
 

Ðo  la  lợ i Chu a.  —Lạy Chúa Kitô, ngợi khen Chúa. 
 
Jesus said to his disciples: "The kingdom of heaven is like a treasure buried in a field, which a person finds and hides 
again, and out of joy goes and sells all that he has and buys that field. Again, the kingdom of heaven is like a mer-
chant searching for fine pearls. When he finds a pearl of great price, he goes and sells all that he has and buys it. 
[Again, the kingdom of heaven is like a net thrown into the sea, which collects fish of every kind. When it is full they 
haul it ashore and sit down to put what is good into buckets. What is bad they throw away. Thus it will be at the end 
of the age. The angels will go out and separate the wicked from the righteous and throw them into the fiery furnace, 
where there will be wailing and grinding of teeth. 
 

"Do you understand all these things?" They answered, "Yes." And he replied, "Then every scribe who has been in-
structed in the kingdom of heaven is like the head of a household who brings from his storeroom both the new and 
the old."] 
 

The Gospel of the Lord.  —Praise to you, Lord Jesus Christ. 

Suy Niệm Lời Chúa  | Gospel Reflections 
 

Kho ba u va  ngo c quy  no i le n gia  tri  kho ng lứợ ng đứợ c cu a Nứợ c Trợ i. Muo n đa t đứợ c Nứợ c Trợ i, con ngứợ i pha i 
no  lứ c đi tí m va  hy sinh ta t ca  đe  gí n giứ  khi tí m tha y. Nie m vui Nứợ c Trợ i mang la i vứợ t tre n ta t ca  mo i vui sứợ ng 
cu a tra n the . Hí nh a nh cu a chie c lứợ i cho tha y Nứợ c Trợ i bao go m đu  mo i ha ng ngứợ i. Pha n xe t la  vie  c cu a Thie n 
Chu a, kie n nha n chợ  nga y pha n xe t la  bo n pha  n cu a con ngứợ i. 

 

 1. La  mo n đe   cu a Đứ c Kito , ba n hí nh dung Nứợ c Trợ i vợ i hí nh a nh na o? La m sao ba n giợ i thie  u Nứợ c Trợ i vợ i 
mo i ngứợ i chung quanh? Ne u ba n quan ta m đe n nhứ ng gia  tri  cu a the  gian nhứ tie n ba c, danh vo ng, quye n 
chứ c, be  ngoa i, v.v... va  đo  mo i no  lứ c va  thợ i giợ  đe  đeo đuo i, thí  ba n so sa nh the  na o nhứ ng gia  tri  na y vợ i gia  
tri  cu a Nứợ c Trợ i? Dí  nhie n la  va  t cha t cu ng đem la i nhứ ng nie m vui. Tứ  nhứ ng ky  nie  m tra n the  na y, ha y suy 
nie  m ve  nie m ha nh phu c cu a Nứợ c Trợ i? 

 2. La  mo n đe   cu a Chu a Kito , ba n đa  tí m đứợ c Nứợ c Trợ i (Gia o ho  i) tre n phứợng die  n the  cha t, nhứng ta m ho n 
cu a ba n co  tí m tha y Nứợ c Trợ i chứa? Ta m ho n cu a ba n ta co  tra n đa y nie m vui nhứ ngứợ i thứợng gia trong du  
ngo n ngo c quy  kho ng? La m sao cho ta m ho n ba n tí m đứợ c va  giứ  ma i nie m ha nh phu c cu a Nứợ c Trợ i? 

 3. Con ngứợ i nhứ la  ho n ngo c quy  Đứ c Gie su no  lứ c tí m đứợ c, va  Nga i đa  hy sinh ta t ca  cho con ngứợ i. Ba n co  tí m 
tha y Chu a Kito  chứa? Sinh lứ c va  ha nh phu c na o Nga i mang la i cho con ngứợ i ba n, the  xa c va  ta m ho n? Ba n tí m 
đứợ c nie m vui na o trong ta m ho n đe  hy sinh cho Nga i ta t ca ? 

  
The treasure and the pearl indicate the inestimable value of the kingdom and hence it should be zealously pursued to 
the point of renouncing everything one possesses in order to acquire it. The joy of the kingdom brings to the discov-
erer is beyond earthly happiness. The dragnet implies that God's kingdom comprises of all kind of people: the good, 
the bad and the ugly; and the best way to deal with the mixed response to God's words is patient tolerance until the 
day of final judgment. 

 



Tin Tức Trong Giáo Xứ 
Parish News 

   

   

   

 
 

:: Announcements / Thông Báo  ::  
 

Events 

 Summer Break for Giáo Lý Việt Ngữ and Thiếu Nhi Thánh Thể until September. 

Tài Chính của Giáo Xứ  |  Parish Finance 
 

Ðóng Góp trong Chúa Nhật 07.12.2026 $4,623.00 Ca m ta  quy  o ng ba  va  anh chi  em.   
Sunday Contribution   Thank you! 
 

2026 Catholic Ministries Annual Appeal through 07.12.2026 
Goal – Chí  Tie u  $17,400.00 
Amount Pledged – So  Tie n Hứ a Cho  $28,075.00 
Amount Paid – So  Tie n Đa  Đo ng  $22,993.00 
Balance Due – So  Tie n Chứa Tra   $5,082.00 
Donor Count -  So  Ngứợ i Đo ng Go p  78 
2026 Rebate  $3,915.00 
 
 



   

   

   

   

   

   

   

Salerno’s Rosedale Chapel 
450 W. Lake Street 
Roselle, IL 60172 
T: (630) 889-1700 
F: (630) 582-5238 

 
OUR SERVICES 

Funeral & Burial  
Cremation  
Graveside  
Memorial  
Pre-arrangement &  

pre-payment available 

SAIGON Oriental Market 
614 E St. Charles, Carol Stream, IL 60188 
Tel: 630-653-6355 Fax: 630-653-3886 

 
Ðầy đủ các loại thực phẩm Á Ðông. 

Always FRESH for your Family! 

For Ad Info Giáo Xứ Trinh Vương  2026-07-26 
Cần quảng cáo, xin liên lạc Giáo Xứ (630) 407-7362  1642 Year A 

Huyen Nguyen 
Agent 
 

226 W Army Trail Road 
Carol Stream, IL 60188-9368 
Bus 630 517 8112   Fax 630 949 8924 
huyen.nguyen.d90y@statefarm.com 
www.huyenismyagent.com 

Hablamos Español 

C. 630.890.8947 
tracy.tran@cbexchange.com 
tracytran.cbintouch.com 
Lic#: 475.134943 
 

610 E. Roosevelt Road, Ste. 100 
Wheaton, IL 60187 

Value Services 
Auto Body - Mechanical - Transmission - Towing Service 
 

Emission - Computer Control Specialist · 
Brake - Exhaust System - Electrical · 
Suspension - Heat - Air Conditioner · 

 
 DAC TRAN 
6040 N. Broadway Ave. Telephone (773) 764-0550 
Chicago, IL 60660 Fax (773) 764-0538 

Cameo Dentistry 
 293 N. Barrington Road 70 Stratford Drive 
 Streamwood, IL 60107 Bloomingdale, IL 60108 

 630.872.1050 630.893.5253 

Special Family, 
Giúp bạn bảo vệ những thứ quan trọng nhất. 
Hãy cùng dành thời gian để trao đối các nhu cầu bảo hiểm xe, bảo hiểm nhà và bảo hiểm nhân thọ của bạn. 
 

 Hieu Tran, LUTCF Thu Kutter 
 Agent Associate Agent 
 310 S Main Street, Suite G 310 S Main Street, Suite G 
 Lombard, IL 60148-2692 Lombard, IL 60148-2692 
 hieu.tran@countryfinancial.com thu.kutter@countryfinancial.com 
 (630) 620-9295 (630) 620-9295 

 
 
Country Financial Agent for 25 Years 

Các hợp đồng bảo hiểm Nhà và Xe ô tô được phát hành bởi COUNTRY 
Mutual Insurance Company®, COUNTRY Casualty Insurance Company® 

hoặc COUNTRY Preferred Insurance Company®, Bloomington, IL. 

B & H Pharmacy 
Small enough to care! 

Binh C Nguyen, Pharm D 
 Monday-Friday: 10am-6pm 
 Saturday: 9am-2pm 
 Sunday & Major Holiday: Closed 
              Pharmacy accepts electronic-Rx 

602 E North Avenue 
Carol Stream, IL 60188 
SEC of Schmale & North Avenue 

(630) 230-6588 Phone 
(630) 868-3748 Fax 

Quán Tình GX Trinh Vương 
 
 
 

Nha  n na u a n cho ca c bứ a tie  c. 
 
 
 
 
 

Xin lie n la c 
 

  Chi  Thanh 630-827-9965 
  Anh Thie  n 630-240-1078 


